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CHURCH STAFF 

Pastor Hartwig: 507-382-6826 

Email: pastorhartwig@gmail.com 
Pastor Moldstad: 507-382-0045 
Email: pastormoldstad@gmail.com 
Church Office: 507-385-1386 

JESUSȭ LAMBS AT PEACE PRESCHOOL 

Teacher/Director: Joslyn Moldstad 
Phone: 507-385-7752 

Email: joslynmoldstad@gmail.com 
Church website: Peacemankato.com 
Email: karen@peacemankato.com 

 

Divine Service 
Sunday ς 8:30 & 10:00 AM; Wednesday ς 6:30 PM  

 

JUNE 2, 2019 ASCENSION SUNDAY 
 

WELCOME TO PEACE! ɀ The purpose of our congregation is to worship God, who gives 
life through Word and Sacrament; to serve one another in love and fellowship; and to 
proclaim forgiveness and salvation to all through Jesus Christ alone. 

PARENTȭS ROOM 
A room is available if your little one needs a moment.  It is the first room on the right 
as you walk into the church building.  Sound and video are piped into the room to 
enable you to hear and see the service.  Changing tables are in both restrooms. 

FACILITIES 
Restrooms are located down the hall and on the right side. 

An induction loop is provided for the benefit of hearing aid users.  To use, 
please ǎǿƛǘŎƘ ȅƻǳǊ ƘŜŀǊƛƴƎ ŀƛŘ ǘƻ ά¢Φέ 

BEFORE WORSHIP 
As you prepare to worship your Lord today, spend a few quiet minutes in prayer before 
the service.  Review the lessons, the service notes, and pray this prayer: 

PRAYER OF THE DAY 
Lord Jesus, King of glory, 40 days after your resurrection You ascended far above the 
ƘŜŀǾŜƴǎ ŀƴŘ ŀǘ DƻŘΩǎ ǊƛƎƘǘ ƘŀƴŘ ¸ƻǳ ǊǳƭŜ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴǎΦ  [ŜŀǾŜ ǳǎ ƴƻǘ ŀƭƻƴŜΣ ǿŜ ǇǊŀȅΣ 
but grant us the Spirit of truth that at Your command and by Your power we may be 
Your witnesses in all the world; for You live and reign with the Father and the Holy 
Spirit, one God, now and forever.  Amen. 

PEACE LUTHERAN CHURCH 
Evangelical Lutheran Synod 

ȰNOW THANK WE ALL OUR GODȱ 
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THE DIVINE SERVICE 
Rite 1, p. 41 

 
 

OPENING HYMN: #246:1 -2, 5   ȰGODȭS OWN CHILD, I GLADLY SAY ITȱ 

HOLY BAPTISM 

P: ¢ƘŜ ƎǊŀŎŜ ƻŦ ƻǳǊ [ƻǊŘ Ϟ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ ƭƻǾŜ ƻŦ DƻŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ŦŜƭƭƻǿǎƘƛǇ ƻŦ ǘƘŜ 
Holy Spirit be with you. 

C: And also with you. 

CONFESSION OF SINS 
P: hǳǊ {ŀǾƛƻǊ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘ ŎƻƳƳŀƴŘŜŘ .ŀǇǘƛǎƳ ǿƘŜƴ ƘŜ ǎŀƛŘΥ άDƻ ŀƴŘ ƳŀƪŜ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ 

of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the 
Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΦέ  !ƭƭ ƻŦ ǳǎ ŀǊŜ born into this world with a deep need for Baptism.  From 
our parents we inherit a sinful nature; we are without true fear of God and true faith 
in God and are condemned to eternal death.  But Jesus took away our sin by giving 
his life on the cross.  At our baptisms, he clothes us with the robe of his righteousness 
and gives us a new life by creating faith in him.  Our sinful nature need not control us 
any longer.  We recall what Baptism means for our daily lives as we speak these 
words: 

C: Baptism means that the sinful nature in us should be drowned by daily sorrow and 
repentance, and that all its evil deeds and desires be put to death.  It also means 
that a new person should daily arise to live before God in righteousness and purity 
forever. 

P: As baptized children of God we confess our sins: 

C: Holy and merciful Father, I confess that I am by nature sinful, and that I have 
disobeyed you in my thoughts, words, and actions.  I have done what is evil and 
failed to do what is good.  For this I deserve your punishment both now and in 
eternity.  But I am truly sorry for my sins, and trusting in my Savior Jesus Christ, I 
pray: Lord, have mercy on me, a sinner. 

P: God, our heavenly Father, has been merciful to us and has given his only Son to be 
the atoning sacrifice for our sins.  Therefore, as a called servant of Christ and by his 
ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΣ L ŦƻǊƎƛǾŜ ȅƻǳ ŀƭƭ ȅƻǳǊ ǎƛƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ƴŀƳŜ ƻŦ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ {ƻƴ Ϟ ŀƴŘ 
of the Holy Spirit. 

C: Amen. 
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The Rite of Baptism continues at the font. 

SACRAMENT OF BAPTISM 
P: In obedience to the command of our Lord and trusting in his promise, you have 
ōǊƻǳƎƘǘ ǘƘƛǎ ŎƘƛƭŘ ǘƻ ōŜ ōŀǇǘƛȊŜŘΦ  WŜǎǳǎ ǘƻƭŘ ǳǎΥ ά[Ŝǘ ǘƘŜ ƭƛǘǘƭŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ŎƻƳŜ ǘƻ me 
ŀƴŘ Řƻ ƴƻǘ ƘƛƴŘŜǊ ǘƘŜƳΣ ŦƻǊ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ƻŦ DƻŘ ōŜƭƻƴƎǎ ǘƻ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜǎŜΦέ  Lǘ ƛǎ ƛƴ 
Baptism that God grants the new life of forgiveness, joy, and peace to little children.  
.ȅ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ƻŦ DƻŘΩǎ ²ƻǊŘΣ ǘƘƛǎ ƎǊŀŎƛƻǳǎ ǿŀǘŜǊ ƻŦ ƭƛŦŜ ǿŀǎƘŜǎ ŀǿŀȅ ǎƛƴΣ ŘŜƭƛǾŜǊs 
from death and the devil, creates faith in Jesus Christ and gives eternal salvation to 
all who believe. 

 ²ŜǎǘƭŜȅΣ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ ǎƛƎƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎǊƻǎǎ ƻƴ ǘƘŜ ƘŜŀŘ ŀƴŘ ƘŜŀǊǘ Ϟ ǘƻ ƳŀǊƪ ȅƻǳ ŀǎ ŀ 
redeemed child of Christ. 

The minister applies water to each of those  present for Baptism as he says: 

 Westley Leland Michels, I baptize you in the name of the Father and of the Son and 
of the Holy Spirit. 

 The Almighty GodτFather, Son, and Holy Spiritτhas forgiven all your sins.  By your 
baptism, you are born again and made a dear child of your Father in heaven.  

 May God strengthen you to live in your baptismal grace all the days of your life.  
Peace be with you. 

EXHORTATION TO SPONSORS   (RYAN & ALISSA BRIXIUS) 
P:  Dear sponsors, Westley has been baptized in the name of the triune God.  It is your 

privilege and responsibility to remember him in your prayers, to remind him of his 
baptism, and, as far as possible, to give your counsel and aid that he may be brought 
up in the true knowledge of God according to the teachings of the Scriptures as 
confessed by our Lutheran Church.  If you intend gladly and willingly to do this, then 
answer: Yes, and we ask God to help us. 

R: Yes, and we ask God to help us. 

EXHORTATION TO PARENTS AND CONGREGATION 
P:  Brothers and sisters in Christ, our Lord commands that we teach his precious truths 

to all who are baptized. 

 Christian love therefore urges all of us, especially parents, to assist in whatever 
manner possible so that Westley may remain a child of God until death.  If you are 
willing to carry out this responsibility, then answer: Yes, and we ask God to help us. 

C: Yes, and we ask God to help us. 
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P: Let us pray. 
 Merciful Father in heaven, we thank you for the blessing of Baptism by which you 

offer and grant the forgiveness of sins, life, and salvation.  Help us to regard our 
baptisms as the robe of righteousness we are to wear all the days of our lives.  Look 
with special favor on Westley and grant him a rich measure of your Spirit that he may 
grow in faith and godly living.  Make us willing to carry out our responsibilities to 
those who have been baptized, so that all of us may finally come to the blessed joys 
of heaven, through Jesus our Lord. 

C: Amen. 

HYMN #55:1, 5   ȰCROWN HIM WITH MANY CROWNSȱ 

THE SALUTATION 

 

THE COLLECT 
P: [Ŝǘ ǳǎ ǇǊŀȅΧƻƴŜ DƻŘΣ ƴƻǿ ŀƴŘ ŦƻǊŜǾŜǊΦ 
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THE LESSON ɀ ACTS 1:1-11 
1I wrote my first book, Theophilus, about everything Jesus began doing and 

teaching 2until the day he was taken up, after he had given instructions through the 
Holy Spirit to the apostles he had chosen. 3After he had suffered, he presented himself 
alive to the apostles with many convincing proofs. He appeared to them over a period 
of forty days and told them things about the kingdom of God. 

4hƴŎŜΣ ǿƘŜƴ ƘŜ ǿŀǎ ŜŀǘƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƳΣ ƘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜŘ ǘƘŜƳΣ ά5ƻ ƴƻǘ ŘŜǇŀǊǘ ŦǊƻƳ 
Jerusalem, but wait for what the Father promised, which you heard from me. 5For 
John baptized with water, but you will be baptized with the Holy Spirit not many days 
ŦǊƻƳ ƴƻǿΦέ 

6{ƻ ǿƘŜƴ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǿƛǘƘ ƘƛƳΣ ǘƘŜȅ ŀǎƪŜŘΣ άLord, is this the time when 
ȅƻǳ ŀǊŜ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ǊŜǎǘƻǊŜ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ǘƻ LǎǊŀŜƭΚέ 

7IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άLǘ ƛǎ ƴƻǘ ŦƻǊ ȅƻǳ ǘƻ ƪƴƻǿ ǘƘŜ ǘƛƳŜǎ ƻǊ ǎŜŀǎƻƴǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ Cŀǘher 
has set by his own authority. 8But you will receive power when the Holy Spirit has 
come upon you, and you will be my witnesses in Jerusalem, in all Judea and Samaria, 
ŀƴŘ ǘƻ ǘƘŜ ŜƴŘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊǘƘΦέ 

9After he said these things, he was taken up while they were watching, and a cloud 
took him out of their sight. 10They were looking intently into the sky as he went away. 
Suddenly, two men in white clothes stood beside them. 11¢ƘŜȅ ǎŀƛŘΣ άaŜƴ ƻŦ DŀƭƛƭŜŜΣ 
why are you standing here looking up into the sky? This same Jesus, who has been 
taken up from you into heaven, will come back in the same way you have seen him go 
ƛƴǘƻ ƘŜŀǾŜƴΦέ 

THE EPISTLE ɀ EPHESIANS 1:16-23 
16I never stop giving thanks for you, remembering you in my prayers. 17I keep 

praying that the God of our Lord Jesus Christ, the glorious Father, will give you the 
Spirit of wisdom and revelation in knowing Christ fully. 18I pray that the eyes of your 
heart may be enlightened, so that you may know the hope to which he has called you, 
just how rich his glorious inheritance among the saints is, 19and just how surpassingly 
great his power is for us who believe. 20It is as great as the working of his mighty 
strength, which God worked in Christ when he raised him from the dead and seated 
him at his right hand in the heavenly places, 21far above all rule, authority, power, and 
dominion, and above every name that is given, not only in this age but also in the one 
to come. 22God also placed all things under his feet and made him head over 
everything for the church. 23The church is his body, the fullness of him who fills 
everything in every way. 
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THE HOLY GOSPEL ɀ LUKE 24:44 -53 
P: The Holy Gospel for the Ascension of Our Lord is written in the 24th chapter of the 

Gospel according to St. Luke, beginning at the 44th verse. 

44IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ά¢ƘŜǎŜ ŀǊŜ Ƴȅ ǿƻǊŘǎΣ ǿƘƛŎƘ L ǎǇƻƪŜ ǘƻ ȅƻǳ ǿƘƛƭŜ L ǿŀǎ ǎǘƛƭƭ ǿƛǘƘ 
you: Everything must be fulfilled that is written about me in the Law of Moses, the 
tǊƻǇƘŜǘǎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ tǎŀƭƳǎΦέ 

45Then he opened their minds to understand the Scriptures. 46He said to them, 
ά¢Ƙƛǎ ƛǎ ǿƘŀǘ ƛǎ ǿǊƛǘǘŜƴ ŀƴŘ ǎƻ ƛǘ Ƴǳǎǘ ōŜΥ ¢ƘŜ /ƘǊƛǎǘ ǿƛƭƭ ǎǳŦŦŜǊ ŀƴŘ ǊƛǎŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŀŘ 
on the third day, 47and repentance and forgiveness of sins will be preached in his name 
to all nations, beginning from Jerusalem. 48You are witnesses of these things. 49Look, 
I am sending you what my Father promised. But stay in the city until you are clothed 
ǿƛǘƘ ǇƻǿŜǊ ŦǊƻƳ ƻƴ ƘƛƎƘΦέ 

50He led them out as far as the vicinity of Bethany. He lifted up his hands and 
blessed them. 51And while he was blessing them, he parted from them and was taken 
up into heaven. 52So they worshipped him and returned to Jerusalem with great joy. 
53They were continually in the temple courts, praising and blessing God. Amen. 

 

 

THE CREED 
P: Let us confess our holy ŦŀƛǘƘ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊŘǎ ƻŦ ǘƘŜ !ǇƻǎǘƭŜǎΩ /ǊŜŜŘΥ 

C: I believe in God the Father Almighty,  
 Maker of heaven and earth. 
 And in Jesus Christ,  
 His only Son, our Lord;  
 Who was conceived by the Holy Spirit, 
  born of the Virgin Mary,  
  suffered under Pontius Pilate, 
  was crucified, died and was buried. 
 He descended into hell; 


